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Item 817 
REGULATION 

OF THE MINISTER OF THE INTERIOR AND ADMINISTRATION1 

of 22 April 2021 

on the scope of information covered by the order for non-medical exposures using radiological equipment for the 
purpose of immigration, age assessment of persons and identification of objects hidden in the human body2 

Pursuant to Article 33zi(3) of the Act of 29 November 2000 - the Atomic Law (Dz. U. 2021, item 623 and 784), it 
is ordered as follows: 

§ 1. This Regulation shall establish: 

1)  the scope of information covered by the exposure associated with non-medical imaging using radiological 
equipment, for the purpose of immigration, age assessment of persons and identification of objects hidden in the 
human body, hereinafter referred to as the ‘order’; 

2)  an order template. 

§ 2. The order shall include: 

1)  name and address, telephone number, e-mail address, VAT or REGON number of the entity issuing the order; 

2)  order number; 

3)  name and address of the treatment entity; 

4)  full name of the person covered by the order; 

5)  PESEL number of the person covered by the order, or, in the case of a person who has not been assigned a PESEL 
number, the name and number of the document establishing the identity of that person, if the person covered by the 
order has such a document; 

6)  place of residence or stay of the person covered by the order and the address for correspondence, if different from 
the place of residence; 

7)  identification of the type of the ordered diagnostic exposure with an indication of the anatomical area to be examined; 

8)   justification for the non-medical imaging including its purpose and the preliminary diagnosis established by the 
person authorised to issue the order, in accordance with the regulations on the referral of persons for medical 

 
1 The Minister of the Interior and Administration heads the department of government administration - internal affairs, pursuant to § 
1(2)(2) of the Regulation of the Prime Minister of 18 November 2019 on the detailed scope of activities of the Minister of the Interior 
and Administration (Dz. U., item 2264). 
2 This Regulation implements within its scope the Council Directive 2013/59/Euratom of 5 December 2013 laying down basic safety 
standards for protection against the dangers arising from exposure to ionising radiation, and repealing Directives 89/618/Euratom, 
90/641/Euratom, 96/29/Euratom, 97/43/Euratom and 2003/122/Euratom (OJ EU L 13, 17.1.2014, p. 1, OJ EU L 72, 17.3.2016, p. 69, 
OJ EU L 152, 11.6.2019, p. 128 and OJ EU L 324, 13.12.2019, p. 80). 
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radiological procedures, as well as other information necessary for the correct performance of the imaging, enabling 
verification of the justification of the order in terms of meeting the requirements set out in Art. 33zh(1) of the Act 
of 29 November 2000 - the Atomic Law; 

9)  date of issuance of the order; 

10)  full name, number of the right to practice of the authorized person referred to in point 8, and his/her signature. 

§ 3. An  order template shall be set out in the Annex to this Regulation. 

§ 4. This Regulation shall enter into force on the day following the date of its promulgation. 

On behalf of the Minister of the Interior and Administration: B. Poboży 
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Annex to the Regulation of the Minister of the Interior  
and Administration of 22 April 2021 (item 817) 

TEMPLATE 

ORDER FOR EXPOSURE 

……….…….….., on ……………. (place, date) 

 ......................................................................................  

 ......................................................................................  

 ......................................................................................  

(name and address, telephone number, e-mail address, VAT or 
REGON number of the entity issuing the order) 

Order No. …… 

for exposure associated with non-medical imaging using radiological equipment, for the purpose of: 

1)  assessing the health of persons for immigration purposes (Art. 33zg(2)(1)(b) of the Act of 29 November 
2000 - the Atomic Law (Dz. U. of 2021, item 623, as amended))*; 

2)  assessing the age of persons (Art. 33zg(2)(3) of the Act of 29 November 2000 - the Atomic Law)*; 

3)  identification of objects hidden in the human body (Art. 33zg(2)(4) of the Act of 29 November 2000 - the 
Atomic Law)*. 

to:  .........................................................................................................................................................................  

 ..............................................................................................................................................................................  

 ..............................................................................................................................................................................  

(name and address of the treatment entity) 

full name of the person covered by the order:  ...................................................................................................  

Date and place of birth of the person covered by the order, or, in the absence of documentary evidence of 
date of birth, the probable year of birth:  ............................................................................................................  

 ..............................................................................................................................................................................  

PESEL number of the person covered by the order, or, in the case of a person who has not been assigned a 
PESEL number, the name and number of the document establishing the identity of that person, if the person 
covered by the order has such a document:  .......................................................................................................  

 ..............................................................................................................................................................................  

 

 

* Delete as appropriate 
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Place of residence or stay of the person covered by the order and the address for correspondence, if different 
from the place of residence:  ................................................................................................................................  

 ..............................................................................................................................................................................  

 ..............................................................................................................................................................................  

(region, city/town, postal code, street, house number, apartment number) 

Identification of the type of the ordered diagnostic exposure with an indication of the anatomical area to be 
examined:  ............................................................................................................................................................  

 ..............................................................................................................................................................................  

 ..............................................................................................................................................................................  

Justification** 

 ................................................................................................................................................................  

 ................................................................................................................................................................  

 ................................................................................................................................................................  

 ................................................................................................................................................................  

 ................................................................................................................................................................  

 ................................................................................................................................................................  

 ................................................................................................................................................................  

 ................................................................................................................................................................  

 ................................................................................................................................................................  

 

…………………………………………. 

(full name, number of the right to practise and signature of 
the person authorized to issue the order) 

 

 

** As required by Art. 33zh(1) and 33zi(1) of the Act of 29 November 2000 - the Atomic Law. 
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